










Onder de honderden concerten voor 
blaasinstrumenten die Georg Philipp 
Telemann naliet, prijkt slechts één 
soloconcert voor trompet. Het wordt 
gerekend tot de allereerste Duitse 
trompetconcerten. Telemann houdt 
rekening met de uitdagingen van het 
instrument. In het Adagio houden de 
strijkers zich gedeisd op de achter-
grond. In het snellere Allegro gebruikt 
hij korte onderbrekingen in de solo- 
partij, ideaal om de strijkers kort in 
het daglicht te plaatsen. Het derde 
deel valt zelfs uitsluitend te beurt aan 
violen en basso continuo. Na deze 
korte adempauze kan de solotrompet 
glansrijk terugkeren in een vreugde-
volle finale.

Begin 1825 was Ludwig van Beethoven 
hersteld van een ernstige ziekte. Hij uit- 
te zijn dankbaarheid in een doorvoeld 
lang deel voor strijkkwartet, met als titel: 
‘Heiliger Dankgesang eines Genesenen 
an die Gottheit’ (heilige dankzegging 
van een genezene aan God). Nadien 
werd dit ingebed als het langzame 
derde deel van zijn strijkkwartet opus 
132. Opvallend is de extreme tegen-
stelling tussen twee tempo’s binnen 
één deel. Een ingehouden koraalzang, 
waar het uitzonderlijk gebruik van een 
oude kerktoonsoort (lydische modus) 
zorgt voor onthechte harmonieën, 
glijdt over naar een meer geagiteerde 
sectie met toenemende versieringen 
en dubbelgrepen (waarbij Beethoven 
‘met nieuwe kracht’ noteerde). 

Beethovens innerlijke gevoelscontras-
ten zijn nergens in strijd maar hij laat ze 
naast elkaar bestaan in een meesterlijk 
evenwicht. 

De briljante trompetsolo’s in het 
oeuvre van Johann Sebastian Bach 
zijn voornamelijk te danken aan 
Gottfried Reiche, de onvolprezen 
trompetvirtuoos die hij leerde kennen 
bij zijn aankomst in Leipzig. Voor de 
cantate Jauchzet Gott in allen Landen, 
voor de vijftiende zondag na het 
Drievuldigheidsfeest 1730, moet hij 
bovendien over een uitnemende 
jongenssopraan hebben beschikt 
(vrouwelijke solisten waren in het 
aartsconservatieve Leipzig toen 
immers ondenkbaar in de eredienst). 
De ongewone bezetting en stralende 
toon maken deze vijfdelige cantate 
tot een buitenbeentje onder de ruim 
driehonderd cantates die Bach heeft 
gerealiseerd. De mogelijkheden van 
beide solisten worden voluit benut. 
De trompet jubelt extravert in het 
eerste en laatste deel (een glorievol 
alleluja). De sopraan schittert expres-
sief in de ingetogen centrale aria (met 
enkel continuobegeleiding) en in de 
koraalfantasia.

Halverwege de vorige eeuw was 
Berhard Krol hoornspeler bij vooraan-
staande Duitse symfonieorkesten.  
Als componist lag zijn focus bij de 
koperen blaasinstrumenten en zocht 
hij aansluiting bij de tonale stijl van 

Nieuw leven, vreugdevolle lofprijzing (waar trompetklanken cen-
traal staan) en ingetogen dankbaarheid vormen de ondertoon  
van een veelzijdig programma in de aanloop naar Kerstmis.  
Het Magnificat van Johann Sebastian Bach vormt de latente 
inspiratiebron, hetzij rechtstreeks (Krol), vormelijk en stilistisch 
(Finzi) of als overkoepelend thema van verheerlijking en dank.

Toelichting



Reger en Hindemith. Zijn Magnificat 
Variationen zijn een ode aan Johann 
Sebastian Bach en aan de bijzondere 
plaats die de trompet in diens oeuvre  
bekleedt. Krol schreef dit werk in 
1962 voor de eerste trompettist van 
de Berliner Philharmoniker Adolf 
Scherbaum. De basaria ‘Quia fecit mihi 
magna’ uit Bachs Magnificat dient als 
vertrekpunt voor een reeks variaties. 
Ook Bachs geliefde fugavorm blijft 
herkenbaar in een evenwaardige ver-
deling van de hoofdmotieven tussen 
de solist en de begeleiding.

Als muzikale erfgenaam van de 
Engelse pastorale traditie (Elgar, 
Vaughan Willilams) en met een voor-
liefde voor literatuur, een feilloos 
gevoel voor een declamerende stijl en 
voor het woordaccent, bleef Gerald 
Finzi van nature ver weg van de invloe-
den van de moderniteit. Bijgevolg is 
hij onterecht in de schaduw van de 
twintigste-eeuwse muziekgeschiede-
nis beland. Voor zijn vijfdelige cantate 
Dies Natalis selecteerde hij tekstfrag-
menten uit Centuries of Meditation 
van de theoloog en metafysische 
dichter Thomas Traherne (1637-74). 
Deze tekst belicht de verwondering 
en de smetteloze onschuld van de 
kindertijd, belichaamd door het nieuw-
geboren Christuskind. Finzi aarzelde 
niet om de oorspronkelijke woorden 
te kneden naar zijn muzikale doelein-
den. Hij filterde haast alle referenties 
naar religie en godsverering. Daardoor 
transformeert de geboorte in het 
kerstnarratief in een tijdloos pleidooi 
voor kinderlijke ongekunsteldheid, 
vreugde, verwondering en sereniteit 
tegenover alle kwaad die de mensheid 
ten gronde richt. 

In de achttiende eeuw was het gebrui-
kelijk om bij de verjaardag van een 
monarch een bijzondere ode te laten 

componeren. Tijdens het bewind 
van Queen Anne viel die eer te beurt 
aan een jonge, ambitieuze musicus, 
een Duitser die net zijn voelsprieten 
in Londen begon uit te zetten: Georg 
Friedrich Händel. Een fluweelzachte 
sopraanstem en een ingetogen, stand-
vastige trompetklank, meer had hij niet 
nodig om vanaf de eerste maten te 
imponeren. Hoewel de eerste uitvoe-
ring van Eternal source of light divine 
niet met zekerheid vast te pinnen valt, 
wijst alles in de richting van 6 februari, 
de geboortedag van Queen Anne, 
vermoedelijk in 1713. Voor zijn negen-
delige ode liet Händel een strijkorkest, 
koor, 3 zangsolisten en een trompet-
tist aanrukken maar het is nog steeds 
de openingsaria die als een baken van 
vreedzaam licht het meest ontroert. 

Het kerstrepertoire uit Noord-Europa 
is bij ons doorgaans minder bekend. 
Liederen die vredelievendheid, huise-
lijkheid en reflectie uitdragen, voeren 
de boventoon. Roland Pöntinen, 
momenteel tot Zwedens toppianisten 
gerekend, gebruikt zijn spaarzame 
vrije momenten graag om te compo-
neren of arrangeren voor bevriende 
musici zoals Martin Fröst, Christian 
Lindberg of Håkan Hardenberger. 
Met onverzadigbare muzikale honger 
schuwt hij geen enkel genre. Zijn 
vroegere ervaring met een eigen 
jazz-ensemble maakt hem de geknipte 
persoon voor een eigen versie het 
veelvuldig bewerkte A child is born van 
de jazztrompettist Thad Jones. Maar 
ook oudere klassiekers van Max Reger, 
Gustaf Nordqvist of Ruben Liljefors 
brengt hij graag opnieuw onder de 
aandacht. 

Sabien Van Dale



Bach - Cantate BWV 51

I. Aria
Jauchzet Gott in allen Landen!
Was der Himmel und die Welt
An Geschöpfen in sich hält,
Müssen dessen Ruhm erhöhen,
Mit den Engeln lasst uns heut
Unserm Gott ein Loblied singen,
Dass er uns in Neid und Leid
Allezeit hat beigestanden.

II. Recitativo
Wir beten zu dem Tempel an,
Da Gottes Ehre wohnet,
Da dessen Treu,
So täglich neu,
Mit lauter Segen lohnet.
Wir preisen, was er an uns hat getan.
Muss gleich mein schwacher 
Mund von seinen Wundern lallen,
So kann ein schlechtes Lob ihm den-
noch wohlgefallen.

III. Aria
Höchster, mache deine Güte
auch bei unsrer Herrschaft neu.
So soll vor die Vatertreu
Auch ein dankbares Gemüte
Durch ein frommes Leben weisen,
Dass wir deine Kinder heissen.

IV. Choral
Sei Lob und Preis mit Ehren
Gott Vater, Sohn, Heiligem Geist!
Der woll in uns vermehren,
Was er uns aus Gnaden verheisst,
Dass wir ihm fest vertrauen,
Gänzlich uns lass’n auf ihn,
Von Herzen auf ihn bauen,
Dass uns’r Herz, Mut und Sinn
Ihm festiglich anhangen; 
Drauf singen wir zur Stund:
Amen, wir werdn’s erlangen,
Glaub’n wir zu aller Stund.

V. Alleluja
Alleluja.

Liedteksten



Finzi - The Salutation

These little limbs, these eyes 
and hands which here I find
This panting heart 
wherewith my life begins;
Where have you been? 
Behind what curtain were ye 
from me hid so long?
Where was, in what abyss, 
my new-made tongue?

When silent I, 
so many thousand, thousand years
Beneath the dust did in a chaos lie, 
how could I smiles, or tears
Or lips, or hands, or eyes, 
or ears perceive?
Welcome, ye treasures 
which I now receive.

From dust I rise 
and out of nothing now awake
These brighter regions 
which salute my eyes
A gift from God I take, the earth, the seas, 
the light, the lofty skies
The sun and stars are mine: 
if these I prize.

A stranger here, 
strange things doth meet, 
strange glory see
Strange treasures lodged 
in this fair world appear
Strange, all, and new to me: 
But that they mine should be 
who nothing was
That strangest is of all; 
yet brought to pass.

Händel – Eternal source  
of light divine

Eternal source of light divine
With double warmth thy beams display
And with distinguish’d glory shine
To add a lustre to this day.

Reger – Mariä Wiegenlied

Maria sitzt am Rosenhag
Und wiegt ihr Jesuskind,
Durch die Blätter leise
Weht der warme Sommerwind.
Zu ihren Füssen singt
Ein buntes Vögelein:
Schlaf, Kindlein, süsse,
Schlaf nun ein!
Hold ist dein Lächeln,
Holder deines Schlummers Lust,
Leg dein müdes Köpfchen
Fest an deiner Mutter Brust!
Schlaf, Kindlein, süsse,
Schlaf nun ein!













Blijf op de hoogte

We versturen een maandelijkse nieuws-
brief met het laatste nieuws, tips en 
acties. Meld u aan voor de nieuwsbrief 
via onze website. Daar vindt u ook de 
meest actuele concertagenda. Op onze 
social media delen we informatie over 
concerten, radio- en tv-uitzendingen,  
en het leven van de musici op het 
podium én achter de schermen.
Volg Amsterdam Sinfonietta op:

Facebook	 AmsterdamSinfonietta 
Instagram	 amsterdam_sinfonietta
Twitter	 @Ams_Sinfonietta 
Youtube	 AmsterdamSinfo
Spotify	 Amsterdam Sinfonietta
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